
Приложение 1
к Положению

ФОРМА
для регистрации международных договора, соглашения, контракта

1. Полное наименование договора  ,   соглашения, контракта (нужное подчеркнуть)

Определение фазового равновесия м- и п-крезола (α-значения в жидкой и газовой фазе) для различных извле-
кающих растворителей»

2. Область науки и техники (в случае междисциплинарного характера документа, указы-

ваются 2-3 основные) Физическая органическая химия

3. Дата подписания 17 сентября 20 12 г.

4. Фамилия, имя, отчество лиц, подписавших документ с российской стороны

Егоров Михаил Петрович

их должность Директор Института

5. Сроки действия документа (дата начала и дата окончания):

с 1 октября 20 12 г. по 30 мая 20 13 г.

6. Сведения о российских участниках:

        полное наименование организации, ее структурного подразделения (в случае заключения

договора именно им)

ФЕДЕРАЛЬНЬНОЕ  ГОСУДАРСТВЕННОЕ  БЮДЖЕТНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ НАУКИ
ИНСТИТУТ ОРГАНИЧЕСКОЙ ХИМИИ 
им. Н.Д. ЗЕЛИНСКОГО РОССИЙСКОЙ АКАДЕМИИ НАУК (ИОХ РАН)

        адрес 119991 Ленинский проспект, 47 

        телефон 499 137 29 44

        наименование Отделения РАН (по направлениям наук)

Отделение химических наук

        фамилия, имя, отчество, должность руководителя или ответственного исполнителя (в слу-

чае участия нескольких организаций РАН) Семенов Виктор Владимирович
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7. Сведения об иностранных участниках:

        страна Германия

        полное наименование иностранного участника (если их несколько, указываются все)

LANXESS Deutschland GmbH 

        адрес (если несколько, указываются все)

D-51369 Leverkusen

8. Характер документа: двухсторонний или многосторонний (нужное подчеркнуть)

9. Предмет документа (нужное отметить):

ڤ совместное исследование

ڤ исследование и разработка по заказу (контракту)

ڤ передача готовых результатов

ڤ обмен результатами

ڤ совместное использование результатов российскими партнерами

ڤ совместное использование результатов иностранными партнерами

ڤ инжиниринг 

10. Краткая аннотация содержания документа (до 50 слов)

Заключенное соглашение направлено на выполнение исследовательской работы в соответствии с условиями настоя-
щего Соглашения, которая финансируется LANXESS и должна быть реализована ПАРТНЕРОМ в отношении пред-
мета  “Определение фазового равновесия м- и п-крезолов”
В соглашении определены условия и сроки проведения экспериментальных работ, конфиденциальность и
техническое задание.

11. Краткое описание ожидаемых результатов для российской стороны (до 30 слов)

Определение фазового равновесия м- и п-крезола (α-значения в жидкой и газовой фазе) для различных 
извлекающих растворителей является необходимой частью работы, направленной на  разработку технологии 
разделения крезолов в условиях экстрактивной ректификации.

Изомеры крезола являются компонентами для производсва промышленно важных полимеров.
В концерне  LANXESS производится смесь различных крезолов, одни из изомеров которых является компо-
нентом полимера. Однако существующая технология разделения изомеров малоэффективна и экологически 
не безопасна.



В случае решения поставленной задачи можно будет организовать крупнотоннажное произ-
водство чистых изомеров крезолов в России на основе отечественного сырья - толуола
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12. Ожидается ли финансовая прибыль для российской стороны от реализации документа,

да или нет     (  нужное подчеркнуть)

13. Наименование научно-технической программы, выполнению которой может содейст-

вовать реализация настоящего документа (федеральной или региональной)

14. Наличие в документе условия конфиденциальности, 

да     или нет (нужное подчеркнуть)

15. Предполагается ли передача партнеру результатов законченных разработок,

да или нет (нужное подчеркнуть)

16. Указаны ли результаты законченных научных разработок, полученных в ходе

реализации настоящего документа, в Списках (перечнях) товаров и технологий, подле-

жащих экспортному контролю, указаны или не указаны (нужное подчеркнуть)

ФИО академика-секретаря Отделения РАН или председателя регионального Отделения РАН

или их заместителей *)

Подпись

Дата согласования в Отделении РАН 20 г.

Место печати Отделения РАН

ФИО, должность руководителя учреждения РАН

Егоров Михаил Петрович

Подпись

Дата согласования в учреждении РАН 20 г.



Место печати учреждения РАН

*) – данная подпись не требуется для индивидуальных контрактов, предполагающих выезд со-
трудника РАН для работы за границу.
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